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Event date Event Organiser Start No.

19. — 20. 09. 2020 ‘ ‘ Avala ‘ ‘ SAKSS ‘

[] FIACEZ Division [] SERBIA Grupa

1 mzps Class/Group [ ] cup Klasa
[] Class []

Takmicéar Entrant Bewerber

Takmicar | Entrant | Bewerber

| | | |

Broj takmicarske licence | Entrants licence No | Bewerberlizenz Nummer ASN

Adresa | Address | Adresse

| | || |

Telefon | Phone Faks | Fax E-Mail

Voza¢ Driver Fahrer

Prezime | Surname | Familienname

Ime / first name / Vorname Datum rodenja | Date of birth | Geburtsdatum

Ulica | Street | Strasse

Zemalja | Country | Heimatland Mesto | city | Ort Postanskibroj | ZIP Code | Postleitzahl
Telefon | Phone Faks | Fax E-Malil
Vozackalicencabr./Drivers licence Nol Fahrerlizenznummer ASN Nacionalost | Nationality | Nationalitat

Potpis | Signature | Unterschift

beorpa
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(\ ‘ Prijavnilist Entry form camgip  (O))

Nennformular

Podatci o vozilu Statements of the car Fahrzeugdaten

||

Marka / Make / Marke Tip/ Type
Broj homologacije / FIA Homologation No. Broj sasije / Chassis No.
Registarski broj / Registration No. / Kennzeichen Zapremina / Cylinder capacity / Einstufungshubraum

Potpisani prihvata sve uslove iz Posebnog pravilnika i obavezan je da ih se pridrzava u potpunosti.

Takode potvrduje da su podaci navedeni u prijavi tacni, i da prijavljeno vozilo u potpunosti odgovara odredbama
Dodatka J i Dodatka K Pravilnika FIA.

The signer recognizes the rules of the Suppl. Regulations and undertakes to strictly observe them.
He confirms that the statements made on this entry form are correct and that the entered car

conforms with the current conditions of the Int. Sporting Code, Appendix J and Appendix K of the
FIA.

Die/der Unterzeichnende anerkennt die Bedingungen der Ausschreibung und verpflichtet sich, diese genau zu
befolgen.

Er bestatigt, dass alle Angaben auf diesem Nennformular korrekt sind und daf3 das genannte Fahrzeug mitden
derzeitgultigen Vorschriften des Internationalen Sporting Codes, Anhang J und Anhang K der FIA, libereinstimmt.

|

U/ Signed at / Ort Datum / on / Datum

M.P.
Stamp

Potpis takmicara / Signature of entrant / Unterschrift Bewerber

Uplatu startnine izvrsiti na:

Beneficiary's Bank: Intermediary (Corespodent) Bank:
SWIFT: KOBBRSBG SWIFT: DEUTDEFF
Banka: Komercialna Banka AD Banka: Deutsche Bank
IBAN: Beograd AG
Korisnik: RS 3520 5007 0800 0278
3537 SAKSS

Dinarski ziro raéun: 205-18697-63 kod Komercijalne banke, za SAKSS

Molimo vas da Prijavni list poSaljete
Organizatoru takmicenja!

Email: office@sakss. org.rs
Please send completed entry form
directly to the organizer of the event!

Email: office@sakss. org.rs

Nennformular bitte ausgefiillt direkt an den BeOP a
Veranstalter schicken!

Email: office @sakss.org.rs
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